HANKEDOKUMENDID
HANKIJA NIMI: Narva linn
RIIGIHANKE NIMETUS: 
„Narva linnale sobivate ruumide üürimine hooldekodu vajadusteks“
HANKEMENETLUSE LIIK: AVATUD HANKEMENETLUS
RIIGIHANKE REGISTREERIMISNUMBER:

EHITUSTÖÖDE TELLIMINE
1. Üldosa 
1.1. Narva linn (edaspidi „Hankija“) kuulutab välja avatud hankemenetlusega riigihanke „Narva linnale sobivate ruumide üürimine hooldekodu vajadusteks“ ning käesolevaga teeb kõikidele potentsiaalsetele pakkujatele ettepaneku esitada vastavalt hanketeates ja hankedokumentides sisalduvatele tingimustele pakkumus.  
1.2. Hankija andmed: 
1.2.1. Hankija nimi: Narva linn 
1.2.2. Postiaadress, telefon, faks: Narva Linnavalitsus, Peetri plats 5, 20308, Narva, Ida-Virumaa, tel + (372) 359 9009, faks + (372) 359 9010. 
1.2.3. Riigihanke eest vastutav isik: Aleksander Ljudvig, tel + (372) 359 9009, faks + (372) 359 9010, elektronpost aleksander.ljudvig@narva.ee. 
1.3. Hankedokumentideks on käesolev hankedokument koos kõikide lisadega ning kõik enne pakkumuste esitamise tähtaega pakkujale saadetud dokumendid, millega on muudetud või selgitatud hankedokumentide nõudeid. Hankedokumentide osad täiendavad üksteist ja moodustavad tervikliku aluse pakkumuse koostamiseks ning esitamiseks. Ükskõik millises nimetatud dokumentides märgitud nõue on pakkujale siduv. 

1.4. Hankija kohustub hoidma konfidentsiaalsena pakkujatelt saadud informatsiooni ning mitte avalikustama nimetatud informatsiooni kolmandatele isikutele, kui õigusaktides ei ole sätestatud teisiti. 
2. Pakkujale esitatavad üldised nõuded ja nõutavad dokumendid

2.1. Hankija poolt pakkujale esitatavad üldised nõuded ning nende tõendamiseks esitatavad dokumendid on järgmised: 

2.1.1. pakkuja peab oma asukohamaa seaduste kohaselt olema registreeritud vastavas äri- ja/või muus erialases registris – nõude tõendamiseks esitab pakkuja sellekohase kehtiva väljavõtte (väljatrüki) registrist, kehtiva registritunnistuse või kehtiva koopia vastavast registreerimistunnistusest (Eestis registreeritud juriidilisest isikust pakkuja puhul nimetatud nõuet ei kohaldata, kui eeltoodud andmed või dokumendid on hankijale oluliste kulutusteta kättesaadavad avaliku registri kaudu); 
2.1.2. pakkujat või tema seaduslikku esindajat ei tohi olla karistatud kriminaal- või väärteomenetluses kuritegeliku ühenduse organiseerimise või sinna kuulumise eest või riigihangete korraldamise nõuete rikkumise eest või kelmuse eest või ametialase või rahapesualase süütegude toimepanemise eest ja nimetatud isikud ei tohi omada kehtivat karistust – nõude tõendamiseks esitab pakkuja hankedokumentide lisas toodud vormi kohase kinnituse; 
2.1.3. pakkuja ei tohi olla pankrotis või likvideerimisel, tema äritegevus ei tohi olla peatatud ning pakkuja ei ole muus sellesarnases seisukorras asukohamaa seaduste kohaselt - nõude tõendamiseks esitab pakkuja hankedokumentide lisas toodud vormi kohase kinnituse;

2.1.4. pakkuja suhtes ei tohi olla algatatud sundlikvideerimist või muud sellesarnast menetlust pakkuja asukohamaa seaduste kohaselt - nõude tõendamiseks esitab pakkuja hankedokumentide lisas toodud vormi kohase kinnituse;

2.1.5. pakkuja peab olema nõuetekohaselt täitnud õigusaktidest tulenevad riiklike maksude ja hankija asukoha ja pakkuja enda elu- või asukoha kohalike maksude ja sotsiaalkindlustuse maksete tasumise kohustused – nõude tõendamiseks esitab pakkuja Maksu- ja Tolliameti tõendi riiklike maksude tasumise kohta või pakkuja asukohariigi pädeva ametiasutuse vastava tõendi (tõend peab olema väljastatud mitte varem kui 30 päeva enne pakkumuste esitamise tähtaega) ning kohalike maksude tasumise kohta esitab pakkuja hankija asukohajärgse ning pakkuja elu- või asukohajärgse kohalike maksude maksuhalduri või muu pakkuja asukohariigi pädeva ametiasutuse tõendi (tõend peab olema väljastatud mitte varem kui 30 päeva enne pakkumuste esitamise tähtaega), samuti esitab pakkuja hankedokumentide lisas toodud vormi kohase kirjaliku nõusoleku vastavasisuliste järelepärimiste tegemiseks Maksu- ja Tolliametile, selle kohalikele maksu- ja tollikeskustele, valla- või linnavalitsusele või selle allorganitele ja -asutustele õigusaktidest tulenevate riiklike maksude, elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse maksete tasumise õigsuse kontrollimiseks; 

2.1.6. pakkuja kasutab riigihanke täitmisel üksnes alltöövõtjaid (näit ehitusettevõtjaid), kes vastavad käesolevates hankedokumentides kehtestatud pakkujale esitatavatele nõuetele ning kellel puuduvad käesolevas hankedokumentides sätestatud hankemenetlusest kõrvaldamise alused- nõude tõendamiseks esitab pakkuja omakäelise kinnituse, et pakkuja alltöövõtjad vastavad käesolevates hankedokumentides kehtestatud pakkujale esitatavatele nõuetele ning et neil puuduvad hankedokumentides sätestatud hankemenetlusest kõrvaldamise alused. 
2.2. Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest mis tahes ajal pakkuja, kes on esitanud tegelikkusele mittevastavaid või eksitavaid andmeid või on varjanud olulisi andmeid käesolevas peatükis sätestatud hankija kehtestatud nõuetele vastavuse kohta. 
3. Pakkujate kvalifitseerimise tingimused ning nõutavad dokumendid, mis tuleb esitada pakkuja kvalifikatsiooni hindamiseks
3.1. Hankija poolt pakkuja majanduslikule ja finantsseisundile esitatavad nõuded ning nende tõendamiseks esitatavad dokumendid on järgmised:
3.1.1. pakkujale peab kuuluma Narva linna haldusterritooriumil omandiõiguse alusel kinnistu (sh hoonestusõigus vms) või ehitis kui vallasasi, mis vastab hankedokumentide lisaks olevates tehnilistes tingimustes sätestatud nõuetele ning millel asub või millele on võimalik püstitada (või rekonstrueerida) hankedokumentide lisaks olevates tehnilistes tingimustes sätestatud nõuetele vastavat hooldekodu, mida on võimalik anda hankijale üürile – nõude tõendamiseks esitab pakkuja väljavõtte vastavast registrist ning väljavõtte maaüksuse plaanist vms; 

3.1.2. pakkuja peab olema usaldusväärne – nõude tõendamiseks esitab pakkuja oma usaldusväärsuse kohta kinnituskirja pangalt, kellel on krediidireiting ühelt järgnevalt reitinguagentuurilt: Fitch, Standard & Poor's, Moody's ning kelle pikaajaliste võlakohustuste krediidireiting on olenevalt reitinguagentuurist vähemalt Baa (Moody's) või BBB (Standard & Poor's, Fitch) (edaspidi nimetatud Pank), mis peab vastama hankedokumentide lisas toodud vormile; 
3.1.3. pakkuja on nõus tagama sõlmitavast hankelepingust tulenevate kohustuste täitmist - nõude tõendamiseks esitab pakkuja kirjaliku kinnituse, et pakkuja on nõus esitama hankijale hiljemalt kümme (10) päeva jooksul alates hankijaga üürilepingu sõlmimisest nimetatud lepingust tulenevate pakkuja kohustuste täitmise tagamiseks kuue miljoni viiesaja tuhande (6 500 000) Eesti krooni suuruse Panga garantiikirja, milline garantiikiri peab kehtima vähemalt 5 (viis) aastat arvates hankelepingu sõlmimisest, või tasuma tagatisrahana hankijale kuus miljonit viissada tuhat (6 500 000) Eesti krooni, milline summa jääb hankijale vähemalt 5 (viieks) aastaks arvates hankelepingu sõlmimisest, ja mis peab vastama hankedokumentide lisas toodud vormile. 

3.2. Hankija poolt pakkuja tehnilisele ja kutsealasele pädevusele esitatavad nõuded ning nende tõendamiseks esitatavad dokumendid on järgmised:

3.2.1. pakkuja peab olema viimase kolme (3) aasta jooksul täitnud nõuetekohaselt kõik hankelepingud - nõude tõendamiseks esitab pakkuja omakäelise ülevaate nimetatud perioodil sõlmitud olulisemate lepingute, sh riigihanke teel sõlmitud hankelepingute suhtes, koos lepingute lühikirjelduse, maksumuste, sõlmimise kuupäevade ning andmetega teiste lepingupoolte suhtes; juhul kui hankija ei ole nimetatud perioodi jooksul hankelepinguid sõlminud, siis esitab pakkuja omakäelise kinnituse, et hankelepinguid ei ole sõlmitud; 
3.2.2. pakkuja peab olema ehitusettevõtja või pakkujal peab olema sõlmitud kokkulepe ehitusettevõtjaga, kes on registreeritud majandustegevuse registris (MTR) tegevusalal „ehitamine”, kelle 2007. majandusaasta käive peab olema vähemalt 100 miljonit krooni ning kelle viimase majandusaasta (so 2007. a) majandustegevus on andnud kasumit - nõude tõendamiseks esitab pakkuja kas väljavõtte MTR pakkuja suhtes ning 2007. a majandusaasta auditeeritud (kui auditeerimine on seaduse järgi vajalik) majandusaasta aruande väljavõtte, milles sisalduvad vajalikud andmed eelpool toodud asjaolude suhtes, või ehitusettevõtja kirjaliku nõusoleku pakkujaga ehitustöövõtulepingu sõlmimise suhtes ning nimetatud ehitusettevõtja suhtes väljavõtte MTR-st ning ehitusettevõtja 2007. a majandusaasta auditeeritud (kui auditeerimine on seaduse järgi vajalik) majandusaasta aruande väljavõtte, milles sisalduvad vajalikud andmed eelpool toodud asjaolude suhtes. 

3.3. Hankija ei sõlmi hankelepingut isikuga ja kõrvaldab hankemenetlusest mis tahes ajal pakkuja, kes on esitanud tegelikkusele mittevastavaid või eksitavaid andmeid või on varjanud olulisi andmeid käesolevas peatükis sätestatud hankija kehtestatud nõuetele vastavuse kohta.
4. Tagatis 

4.1. Pakkuja on kohustatud esitama koos pakkumusega hankijale krediidi- või finantseerimisasutuse või kindlustusandja garantii või tasuma hankijale tagatisrahana summa EEK 2 000 000 (kaks miljonit Eesti krooni) Narva linna arvelduskontole number _____________________. Eelpool nimetatud pakkumuse tagatis kindlustab hankijale pakkuja poolt hankemenetluse käigus kohustuste täitmata jätmisega tekitatud kahjude täieliku või osalise hüvitamise. Muus osas kohaldatakse tagatisele õigusaktides sätestatud tingimusi. 
4.2. Krediidi- või finantseerimisasutuse või kindlustusandja garantii peab olema jõus vähemalt 3 kuud peale pakkumuste jõusoleku 90-päevase tähtaja möödumist (so vähemalt 180 päeva arvates pakkumuste lõplikust esitamise tähtpäevast). 
4.3. Krediidi- või finantseerimisasutuse või kindlustusandja garantii peab sätestama, et hankija saab igal ajal garantii lunastada esimese ühepoolse kirjaliku nõude esitamisel garantii andjale, mis sisaldab rikutud kohustuse kirjeldust. 

5. Pakkumuse maksumus (hinnapakkumus)
5.1. Pakkumuse maksumus esitatakse vastavalt hankedokumentide lisas toodud vormile. Pakkumuse maksumus esitatakse Eesti kroonides (EEK), pakkumus esitatakse sendi täpsusega. Pakkumuse maksumus esitatakse sõnadena ja numbritena, kusjuures erinevuste korral võetakse aluseks väiksem summa. 
5.2. Pakkumuse maksumus on siduv, lõplik ning see peab sisaldama kõiki pakkuja kulusid (sealhulgas käibemaksu, kui hinnale lisandub käibemaks). Pakkumuse maksumus peab tagama kõikide hankedokumentides, selle lisades, õigusaktides, samuti pakkuja esitatud hooldekodu rajamisega seonduvaid küsimusi analüüsivas pakutavate pindade kirjelduses (sh sellele lisatud hooldekodu hoone, ruumide ja territooriumi eskiislahenduses koos seletuskirjaga) (sh nendes hankija poolt muudatuste tegemise korral) sätestatud tingimuste ja nõuete täitmise.
6. Riigihanke tehniline kirjeldus
6.1. Riigihanke käigus üüritavate pindade tehniline kirjeldus (lähtetingimused) on toodud hankedokumentide lisas („Nõuded Narva hooldekodule“). Pakkuja poolt üüritav pind suletud netopinnana 1 (ühe) hooldekodukoha kohta peab olema vähemalt 40 (nelikümmend) m2 arvestusega, et hooldekodukohti on fikseeritud 150 (ükssada viiskümnend). Hankija võib esitada omapoolseid täiendavaid nõudeid ja tingimusi hooldekodu (sh selle ruumiprogrammi, sisekujunduse, siseviimistluse, tehnosüsteemide lahenduse vms) suhtes. 
6.2. Edukas pakkuja on kohustatud omal kulul projekteerima ning püstitama või rekonstrueerima ehitise vastavalt hankedokumentide lisas sätestatud tehnilisele kirjeldusele (lähtetingimustele). Pakkuja on kohustatud kandma omal kulul kõik vajalikud üüritavate pindade ümberehitamisega seotud planeerimis-, projekteerimis-, ehitus- ja muud kulud. Kõrvalkulud peale üüritavate pindade hankijale üleandmist kannab hankija vastavalt sõlmitavale üürilepingule.

6.3. Pakkuja kohustub koostama hooldekodu ehitamise või rekonstrueerimise kohta seaduses nõutud ehitusprojekti ning korraldama nimetatud ehitusprojektile ehitusloa väljastamise. Pakkuja kohustub hooldekoduga seotud olulisemad lahendused eelnevalt kooskõlastama hankijaga.
6.4. Pakkuja peab esitama hankijale hooldekodu rajamisega seonduvaid küsimusi analüüsiva põhjaliku ja realistliku kirjaliku pakutavate pindade kirjelduse, millele peab olema lisatud hooldekodu hoone, ruumide ja territooriumi eskiislahendus koos seletuskirjaga. Pakutavate pindade kirjaledus peab olema välja toodud konkreetne hooldekodu üleandmise kuupäev (kuid mitte hiljem kui 01.09.2013.a.).

7. Hankelepingu tingimused

7.1. Riigihanke käigus sõlmitakse edukaks tunnistatud pakkujaga kirjalik hankeleping (üürileping), kusjuures hankelepingu (üürilepingu) vorm on toodud hankedokumentide lisas („Hooldekodu ruumide üürileping“). Hankijal on õigus vastavalt vajadusele teha muudatusi ja täiendusi hankelepingus (üürilepingus). 
7.2. Fikseeritud tähtajaga üürileping sõlmitakse vähemalt 15 (viieteistkümneks) aastaks alates püstitatava või rekonstrueeritava hooldekodu hankijale üleandmisest, kusjuures hankedokumentides sätestatud tingimustele püstitatava või rekonstrueeritava hooldekodu üleandmise kuupäev nimetatakse pakkuja poolt (kuid mitte hiljem kui 01.09.2013.a.). 

8. Pakkumuse ettevalmistamisega seotud üldnõuded 
8.1. Pakkumuse koostamisel tuleb lähtuda käesolevatest hankedokumentidest, riigihangete seadusest ning teistest õigusaktidest. Pakkumuse võivad esitada kõik isikud, kes vastavad käesolevates hankedokumentides sätestatud tingimustele ja kes on hankija käest välja võtnud hankedokumendid. 
8.2. Pakkumuse esitamisel ei ole lubatud ühispakkumused. Pakkumuses ei ole lubatud alternatiivsed lahendused, vaid pakkumuses peab sisalduma üksnes üks lahendus. 
8.3. Pakkumus peab vastama hankedokumentides esitatud tingimustele ega või olla mis tahes viisil eksitav. Allkirjastatud pakkumus peab olema lõplik ega tohi sisaldada parandusi või täiendusi. 

8.4. Pakkuja võib enne hankedokumentides sätestatud pakkumuste esitamise lõpptähtaega esitada uue pakkumuse. Uus pakkumus tuleb esitada koos kirjaliku teatega tunnistada eelnevalt esitatud pakkumus kehtetuks. Hankijal on õigus teha hankedokumentides muudatusi riigihangete seaduses ettenähtud tähtaja jooksul. 
8.5. Pakkuja võib esitatud pakkumuse tagasi võtta, esitades sellekohase kirjaliku teate hankijale enne hankedokumentides sätestatud pakkumuste esitamise lõpptähtaega. 
8.6. Hankijal on vastavalt riigihangete seadusele õigus pakkumuste esitamise tähtaega pikendada. 

8.7. Pakkujale ei hüvitata hankija poolt mis tahes kahjusid ega kulusid seoses riigihankel osalemisega ja pakkumuse ettevalmistamise ning esitamisega (sealhulgas kõigi pakkumuste tagasilükkamise korral). Pakkuja kohustub kandma kõik pakkumuse ettevalmistamise ja esitamise ning hankelepingu sõlmimisega seotud kulud. Pakkuja kannab kõik pakkumuse koostamisega, esitamisega jne seotud riski, kaasa arvatud vääramatu jõu asjaolude esinemise korral.
9. Pakkumuse vormistamise keel 

9.1. Kõik pakkumust puudutavad dokumendid koostatakse eesti keeles. Pakkumusele lisatud reklaammaterjalid võivad olla inglise keeles.  

10. Pakkumuse struktuur 
10.1. Pakkumus peab olema trükitud, A4 formaadis ja köidetud kiirköitja vahele. Pakkumuses sisalduvad dokumendid peavad olema pealkirjastatud, sisaldama koostamise kuupäeva ja iga leht olema allkirjastatud pakkuja juhatuse liikme või volitatud isiku poolt. Volitatud isiku puhul lisada lihtkirjalik volitus. 
10.2. Originaaldokument, mis pole välja antud pakkuja poolt, võib olla pakkuja poolt allkirjastamata juhul, kui see on allkirjastatud dokumendi välja andnud isiku poolt. Pakkumuse dokumentides ei ole lubatud parandused, vahelekirjutused ja muudatused. 
10.3. Pakkumuse koosseisus olevad koopiad peavad olema tõestatud pakkuja juhatuse liikme või volitatud isiku poolt. 
10.4. Pakkumuses peavad dokumendid olema esitatud alljärgnevas järjestuses: 
10.4.1. pakkumuse tiitelleht; 

10.4.2. pakkumuse sisukord, milles on loetletud iga pakkumuse koosseisus esitatud dokument; 
10.4.3. avaldus riigihankel osalemiseks, mis peab vastama hankedokumentide lisas toodud vormile; 
10.4.4. kehtiv väljavõte (väljatrükk) registrist, kehtiv registritunnistus või kehtiva koopia vastavast registreerimistunnistusest asjaolu suhtes, et pakkuja on oma asukohamaa seaduste kohaselt registreeritud vastavas äri- ja/või muus erialases registris (Eestis registreeritud juriidilisest isikust pakkuja puhul nimetatud nõuet ei kohaldata, kui eeltoodud andmed või dokumendid on hankijale oluliste kulutusteta kättesaadavad avaliku registri kaudu); 
10.4.5. pakkuja kirjalik kinnitus, et pakkujat ja/või tema seaduslikku esindajat ei ole kriminaal- või väärteomenetluses karistatud kuritegeliku ühenduse organiseerimise või sinna kuulumise eest; riigihangete nõuete rikkumise eest;  kelmuse, ametialaste või rahapesualaste süütegude toimepanemise eest; 

10.4.6. pakkuja kirjalik kinnitus, et pakkuja ei ole pankrotis või likvideerimisel, tema äritegevus ei ole peatatud ega tema suhtes pole algatatud sundlikvideerimist;  

10.4.7. Maksu- ja Tolliameti tõend, et pakkuja on nõuetekohaselt täitnud riiklike maksude ja sotsiaalkindlustuse maksete tasumise kohustused ning pakkujal pole olnud maksuvõlga; 

10.4.8. hankija asukohajärgne ning pakkuja elu- või asukohajärgse kohalike maksude maksuhalduri tõend, et pakkuja on nõuetekohaselt täitnud kohalike maksude tasumise kohustused ning pakkujal pole olnud maksuvõlga; 
10.4.9. pakkuja kirjalik nõusolek vastavasisuliste järelepärimiste tegemiseks Maksu- ja Tolliametile; 
10.4.10. juhul kui pakkuja kasutab alltöövõtjaid, siis dokumendid, mis sisaldavad teavet kavandatud alltöövõtjate kohta ning kinnitus, et alltöövõtulepingu alusel vahetult hankelepingu täitmises osalevatel alltöövõtjatel puuduvad hankedokumentides nimetatud nende kaasamist välistavad alused; 

10.4.11. muud dokumendid, mille alusel pakkuja kvalifitseeritakse (vt hankedokumentide vastavaid punkte); 

10.4.12. pakkuja esitatud hooldekodu rajamisega seonduvaid küsimusi analüüsiv põhjalik ja realistlik kirjalik pakutavate pindade kirjeldus, millele peab olema lisatud hooldekodu hoone, ruumide ja territooriumi eskiislahendus koos seletuskirjaga ning kus peab olema ära toodud hooldekodu üleandmise tähtaeg; 

10.4.13. hinnapakkumus, mis peab vastama hankedokumentide lisas toodud vormile; 

10.4.14. pakkumuse tagatisena kas maksekorraldus tagatisraha tasumise kohta või kehtestatud nõuetele vastav garantii krediidi- või finantseerimisasutuse või kindlustusandja poolt; 

10.4.15. pakkuja kirjalik kinnitus, et pakkuja on nõus kõikide hanke käigus esitatud tingimuste ja nõuetega ning kinnitus, et pakkuja on nõus sõlmima hankelepingu (üürilepingu) käesolevas hankedokumendis, selle lisades ning hanke käigus esitatud pakkumuses toodud tingimustel; 

10.4.16. pakkuja kirjalik kinnitus, et pakkuja on nõus esitama hiljemalt kümme (10) päeva jooksul alates hankijaga üürilepingu sõlmimisest nimetatud lepingust tulenevate pakkuja kohustuste täitmise tagamiseks kuue miljoni viiesaja tuhande (6 500 000) Eesti krooni suuruse Panga garantiikirja, milline garantiikiri peab kehtima vähemalt 5 (viis) aastat arvates hankelepingu sõlmimisest, või tasuma tagatisrahana kuus miljonit viissada tuhat (6 500 000) Eesti krooni, milline summa jääb hankijale vähemalt 5 (viieks) aastaks arvates hankelepingu sõlmimisest; 

10.4.17. Volikiri juhul, kui pakkumuse allkirjastab isik, kes pole äriregistri andmeil allkirjaõiguslik; 

11. Selgitused 
11.1. Pakkuja võib hankijalt faksi (+(372) 359 9010) või e-maili (aleksander.ljudvig@narva.ee) teel nõuda selgitusi või täiendavat teavet hanketeate ja hankedokumentide kohta. Faksi teel esitatud nõudele tuleb teha märge "kiire". 
11.2. Hankija vastab nõudele kolme tööpäeva jooksul vastava taotluse saamisest arvates, edastades need samal ajal ka teistele hankemenetluses osalevatele või huvitatud isikutele.  
11.3. Muud täiendavat teavet avaldab hankija juhul, kui peab seda võimalikuks. Vastus loetakse pakkujatele kätte toimetatuks, kui need on edastatud pakkujatele faksi või meili teel. Vastus saadetakse samal viisil, kui on esitatud küsimus.  
12. Pakkumust sisaldava pakendi märgistamise juhend 
12.1. Pakkumus peab olema esitatud kirjalikult ja kinnises läbipaistmatus pakendis. 
12.2. Pakkuja peab kirjutama pakendile järgmised andmed: 
12.2.1. adressaat – Narva linn 
12.2.2. hanke nimetus - „Narva linnale sobivate ruumide üürimine hooldekodu vajadusteks“
12.2.3. hanke viitenumber - __________________
12.2.4. Pakkuja nimi ja registreerimiskood; 
12.2.5. märge "Mitte avada enne /pakkumuse avamise kuupäev/ kell /pakkumuse avamise kellaaeg/“; 
12.3. Posti teel pakkumuse esitamisel peab pakendile lisama märke "Isiklik. Aleksander Ljudvig". 
12.4. Kui pakendi märgistus ei vasta eespool kirjeldatule, ei võta hankija vastutust pakkumuse pakendi ennetähtaegse avamise eest. 
13. Pakkumuste esitamise koht ja tähtaeg  
13.1. Pakkuja peab esitama nõuetekohaselt vormistatud pakkumuse kinnises pakendis, aadressil Peetri plats 5, 20308, Narva, Ida-Virumaa hiljemalt _____________________ kella _____________________. Pakkumuse esitamisena käsitletakse: 
13.1.1. pakkumuse esitamine postiga - pakkumus esitatakse hankija asukoha aadressil tähtkirjaga. Pakkumus loetakse hankijale esitatuks, kui see on kohale toimetatud hankija asukoha aadressil ja kätte antud pakendil märgitud kontaktisikule hankedokumentides sätestatud tähtajaks. 
13.1.2. pakkumuse esitamine isiklikult - pakkumus antakse hanke eest vastutavale isikule või edastatakse valvelauda.  
13.2. Pakkuja nõudmisel esitab hankija talle kinnituse pakkumuse kättesaamise kohta. 
13.3. Pärast pakkumuse esitamise tähtpäeva esitatud pakkumus tagastatakse pakkujale avamatult. 
14. Pakkumuse jõusoleku tähtaeg 
14.1. Pakkumus jääb jõusse 90 (üheksakümneks) kalendripäevaks alates pakkumuse esitamise kuupäevast. 
14.2. Hiljemalt kümme päeva enne pakkumuse jõusoleku tähtaja lõppemist võib hankija teha pakkujale argumenteeritud ettepaneku pakkumuse jõusolekuperioodi pikendada. 
14.3. Pakkuja võib pakkumuse jõusoleku tähtaja pikendamisest keelduda, mille puhul lõpeb pakkumuse jõusolek varem kindlaksmääratud tähtpäeval.  
15. Pakkumuste avamine  
15.1. Pakkumuste avamine toimub ______________ kell ___________ aadressil Peetri plats 5, 20308, Narva, Ida-Virumaa. Kõik pakkujad võivad kas isiklikult või volitatud esindaja kaudu osaleda pakkumuste avamisel. Hankijal on pakkumuste avamisel õigus nõuda pakkuja esindajalt volitusi tõendava dokumendi esitamist. 
15.2. Pakkumused avatakse nende esitamise järjekorras, alustades kõige varem esitatust. Pakkumuste avamisel tehakse teatavaks iga pakkuja nimi, registrikood ning kontrollitakse esitatud dokumentide vastavust hankedokumentides nõutud loetelule.  
15.3. Pakkumuste avamisel koostatakse pakkumuste avamise protokoll, mille koopia saadetakse kõikidele pakkujatele hiljemalt 3 (kolme) tööpäeva jooksul peale pakkumuste avamist. 
15.4. Pakkumuste avamisel avatakse üksnes pakkumused, mis on esitatud õigeaegselt, mida ei ole tagasi võetud, mida ei ole avatud enne hankedokumentides sätestatud tähtaega ning mis on vormistatud hankedokumentide nõuete kohaselt. 
15.5. Pakkumusi, mis on avatud enne hankedokumentides sätestatud tähtaega (sh avamisjälgedega pakkumused), pakkumusi, mida ei avatud hankedokumentides sätestatud juhtudel, nõuetele mittevastavaid pakkumusi ja pakkumusi, mis on tagasi võetud, ei võeta arvesse ning nende kohta tehakse protokolli vastav märge. 
15.6. Pakkumused, mida ei võetud arvesse, tagastatakse pakkujatele edasisi toiminguid teostamata. 
16. Pakkujate kvalifikatsiooni kontrollimine

16.1. Hankija kontrollib pakkujate kvalifikatsiooni vastavust hankedokumentides toodud tingimustele. 
16.2. Hankija jätab pakkuja kvalifitseerimata, kui pakkuja kvalifikatsioon ei vasta hankedokumentides sätestatud tingimustele või kui pakkuja on esitanud tegelikkusele mittevastavaid või eksitavaid andmeid või on varjanud olulisi andmeid. 
16.3. Hankija võib pakkuja kvalifitseerida, kuid esitamata andmed või dokumendid on hankijale oluliste kulutusteta kättesaadavad avaliku registri kaudu. 
16.4. Kvalifitseerimata jäänud pakkujad ei osale edasises hankemenetluses. Hankija kõrvaldab mis tahes ajal pakkuja hankemenetlusest, kuid selgub, et pakkuja on esitanud tegelikkusele mittevastavaid või eksitavaid andmeid või on varjanud olulisi andmeid hankija kehtestatud nõuetele vastavuse kohta.
17. Pakkumuste vastavaks tunnistamine või tagasilükkamine 
17.1. Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust hankedokumentides esitatud tingimustele. 
17.2. Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimustega või kui pakkumuses ei esine sisulisi kõrvalekaldumisi hankedokumentides esitatud tingimustest. 
17.3. Hankijal on õigus lükata pakkumus mis tahes ajal tagasi, kui pakkumus või sellele lisatud mistahes dokument ei vasta hanketeates või hankedokumentides esitatud tingimustele või kui pakkuja on esitanud tegelikkusele mittevastavaid või eksitavaid andmeid või on varjanud olulisi andmeid. 
18. Pakkumuste hindamine ja edukaks tunnistamine 
18.1. Hankija hindab kvalifitseeritud pakkujate vastavaks tunnistatud pakkumusi. Pakkumuste hindamisel arvestatakse ainult eelnevalt sätestatud kriteeriume, mis on toodud hankedokumentide lisas.  
18.2. Pakkumuste hindamisel selgitatakse välja majanduslikult soodsaim pakkumus kehtestatud hindamiskriteeriumite alusel. Pakkumuse hindamisel on esitatud pakkumuste hindamiskriteeriumid järgmised:

18.2.1. hankijaga sõlmitava üürilepingu kohane üürimäär ühe (1) ruutmeetri (m2) kohta – viiskümmend protsenti (50%). Hindamine toimub väärtuspunktide meetodil. Madalaima hinnaga pakkumus saab maksimaalse arvu punkte, 50 punkti (50%), teistele pakkumustele antakse punkte proportsionaalselt vähem, st maksimumpunktisumma jagatakse teise pakkuja pakkumuse hinna ja parima pakkumuse hinna jagatisega; 

18.2.2. pakkuja poolt hooldekodu üleandmise kuupäev - kakskümmend viis protsenti (25%). Hindamine toimub väärtuspunktide meetodil. Lühema hooldekodu üleandmise tähtajaga pakkumus saab maksimaalse arvu punkte, 25 punkti (25%), teistele pakkumustele antakse punkte proportsionaalselt vähem, st maksimumpunktisumma jagatakse teise pakkuja hooldekodu üleandmise tähtaja ja parima pakkumuse hooldekodu üleandmise tähtaja jagatisega;

18.2.3. pakkuja esitatud üürilepingu objektiks olevate pindade sobivus (sh asukoht, territooriumi ja ehitise omadused, ehitise lahendus ning siseviimistlus, pakkuja tehtava investeeringu suurus, pindade eest tasutav koguhind, laienemise võimalused jne) – kakskümmend viis protsenti (25%). Hindamine toimub väärtuspunktide meetodil, kusjuures hindamisel annab iga komisjoni liige punkte 1 kuni 10, kõikide komisjoni liikmete poolt antavad punktid liidetakse kokku. Kõige kõrgema punktide summa saanud pakkuja saab maksimumpunktid, teistele pakkujatele antakse punkte proportsionaalselt vähem;
19. Teavitamine hankija otsustest 
19.1. Hankija esitab kirjalikult teate hankemenetluses tehtud otsuste kohta pakkujatele mitte hiljem kui 3 tööpäeva jooksul peale otsuse tegemist. Hankijal on õigus käesolevas hankedokumentides nimetatud tähtaegadest kõrvale kalduda juhul, kui ta esitab neis punktides nimetatud teabe pakkujatele ühekorraga, kuid mitte hiljem kui 5 tööpäeva jooksul peale otsuse, mis oli hankemenetluse lõppemise aluseks, tegemist. 

19.2. Pakkuja võib nõuda kirjalikult põhjuseid tema kohta käiva otsuse motiveerimise suhtes ning hankija on kohustatud nõudele 3 tööpäeva jooksul vastama. 
19.3. Käesolevas punktis nimetatud teadete jms info edastamine toimub hankija valikul posti, faksi, isikliku kättetoimetamise või e-maili teel. 
20. Kõikide pakkumuste tagasilükkamine 

20.1. Hankijal on õigus igal ajal enne hankelepingu sõlmimist tagasi lükata kõik pakkumused, kui: 

20.1.1. ükski pakkumus ei vasta hankija hankedokumentides esitatud tingimustele;  
20.1.2. pakutavad üürilepingu objektid ei ole hankijale sobivuse, kvaliteedi või muude tingimuste tõttu vastuvõetavad; 

20.1.3. esitatud pakkumused ületavad hankija võimalusi või ei ole muul põhjusel hankijale vastuvõetavad; 

20.1.4. hanke läbiviimise võimalikkus, vajadus või finantseerimistingimused on muutunud hankijast sõltumatul põhjusel; 

20.1.5. hankemenetluse toimumise ajal saavad hankijale teatavaks andmed, mis välistavad või muudavad hankija jaoks ebaotstarbekaks hankemenetluse lõpuleviimise; 

20.1.6. langeb ära vajadus hankemenetluse objekti omandamise (tellimise vms) järele põhjustel, mis ei sõltu hankijast või põhjusel, mis tuleneb õigusaktide muutmisest või hankija arengukava või majandustegevuse suundade muutmisest. 
20.2. Kõikide pakkumuste tagasilükkamise kohta edastab hankija teate kõikidele pakkujatele, kellele hankedokumendid väljastati. Hankija peab igale pakkujale tema nõudel teatama kõikide pakkumuste tagasilükkamise alused. 
21. Lõppsätted 
21.1. Hankedokumentidega reguleerimata küsimustes juhinduvad hankija ja pakkujad riigihangete seadusest ja sellest alamalseisvatest õigusaktidest. 
21.2. Käesolevatel hankedokumentidel on alljärgnevad lisad: 

21.2.1. Lisa 1 – Pakkumusele lisatavate kinnituste ja muude dokumentide vormid: 

21.2.1.1. Vorm 1 – „Pakkuja osalemise avaldus“; 

21.2.1.2. Vorm 2 – „Kinnitus kriminaal- või väärteomenetluste kohta“; 

21.2.1.3. Vorm 3 – „Kinnitus pankroti- või likvideerimis- või muu sarnase menetluse kohta“; 
21.2.1.4. Vorm 4 – „Nõusolek järelepärimiste tegemiseks“; 

21.2.1.5. Vorm 5 – „Panga kinnituskiri“; 

21.2.1.6. Vorm 6 – „Kinnitus tagatise esitamise kohustuse kohta“; 

21.2.1.7. Vorm 7 – „Hinnapakkumus“; 
21.2.1.8. Vorm 8 – „Kinnitus kõigi esitatud tingimustega nõustumise ning hankelepingu (üürilepingu) sõlmimise kohta“; 

21.2.2. Lisa 2 - Tehniline kirjeldus („Nõuded Narva hooldekodule“); 
21.2.3. Lisa 3 - Hankelepingu tingimused („Hooldekodu ruumide üürileping“).
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